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Mindig nehéz a közvéleményt ki- 
puhatolni. Az ember szereti azt, a mit 

hisz és óhajt, közérzületnek telinteni. 
Arra, hogy valaki objektiv mérleget 

használjon s a mások véleménye iránt 
igazságos legyen, nemcsak erős látó- 
képesség, hanem kiforrott élettapasz- 
at és szenvedélyektől ment itélőké- 
pesség szükséges. Ahoz pedig, hogy va- 
lamely politikai kérdésben meghalljuk 
és megértsük a közvélemény szavát, 

nemcsak tárgyias igazságszeretetre van 
szükség, hanem még arra a külön ké- 
pességre is, 
merjük a typust, az egyes ember vé- 
leményében a typikus véleményt. 

bDoe bármilyen nehéz is egy adott 
esetben kitudni, hogy nagy általános- 

ságban mit tart jónak vagy rosznak 
az ország politizáló közönsége: azt az 
egyet bátran ki lehet mondani, hogy 
a közjogi kiegyezés hiveinek fúzióját 
pártkülömbség nélkül ohajtja hazánk 
közvéleménye. Az indok sokféle, de a 
vágy egyöntetü. Egyik a kormány meg- 
erősödését, másik a meddőn heverő te- 
hetségek érvényesülését, harmadik a 
párturalom monopoliumának megszüné- 

ötödik a nemzeti aspirátiók megköze- 
litését várja a fúziótól. Tehát minden- 

kinek van egy reménye, melynek be- 
eljesülését, mindenkinek van egy ter- 

en egy akarata, melynek valósulását 
a fúzióhoz köti. 
Magyarország e pillanatban nem 
nélkülözhet olyan kiváló tehetséget, a 
minő gr. Apponyi Albert. Rendes és 

emberei is elkormányozhatnak egy or- 
szágot, sőt a meddig föl nem merül- 
nek bonyolult problemák, addig talán 
alkalmasabbak a napi rubrikák betől- 
tésére az átlagemberek, kik pontosak 
az elintézésben és szorgalmasak az anti- 
akták megkeresésében, mint az egyéni 
erőktől duzzadó vezérelmék, a kiknek 
alkotási munkáját és jövőbe tekintő 

számitásait, a multnak aprólékoskodó 
figyelemben tartása és a megállapitott 

rendszernek hálózata, lépten nyomon 
akadályozza és bénitja - a kiknek 
tettvágya tehát állandó dishármoniá- 

hogy az egyénben fölis- 

sét, negyedik a kormányzás javulását, 

,melynek létesülését, mindenkinek. 

nyugodt. időkben a bűrók középszerüű 

más az élelmezés, 

ban van a körülmények által indokolt 
nyugalmas kormányzási teendőkkel. 

De az ország politikai helyzete 
mostanában sem nem nyugodt, sem nem 
rendes. E pillanatban a kormányférfiu 
feladata nem abban áll, hogy csende- 
sen leőrölje a napi szükségleteknek 
munkáját, hanem kibontakozást kell 
keresnie bonyolult helyzetekből és is- 
meretlen területeken medret kell ásnia 
a nemzeti fejlődés iránya számára. 

Azon nehéz problemák közül, me- 
lyek manapság egy magyar államfér- 
fira várnak, ezuttal csak egyet emli- 
tek meg. 

Katonai szervezetünk az évtizek 
alatt élvezett békeidő alatt merőben 
átalakult. Más a taktikai beosztás, más 

a tanitási módszer, más a fölszerelés, 
más a fegyverzet, 

mint volt ezelőtt. A lovasság feladata 
nem a roham többé, hanem az őrjá- 
rati és eléörsi szolgálat. A gyalogság- 
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Már most mire utal minket a hár- 
mas szövetség a bekövetkezhető kriti- 
kus pillanatokban? Egyszerüen arra, 
hogy megvédjünk egy határvonalat, mely 
éjszaki Galicziától Belgrádig huzódik. 
Miért ? Azért mert nem vagyunk tisz- 
tában sem a csehekkel, sem a mor- 
vákkal, sem a románokkal, sem a szer- 
bekkel, sem a horvátokkal Csak any- 
nyit látunk e nem tisztázott helyzet- 
ből, hogy az éjszaki, kelei és déli ha- 
tárainkat körülövező fajon ellenséges 
indulattal vannak irántunk, s ezen el- 
lenséges indulat, a fajrokonságnak és 
az állandó izgatásnak révén, Magyar- 
országon termő talajra talál. 

Ebben a problematikus helyzetben 
Németország segélyére számitani hiú 

reménység. Mert Németország erejét a 
franczia haderő teljesen lefoglalja. Né- 

nál nem a falanx rendszertől várják 
az erőkifejtést, hanem a szétszort csa- 
tározásban megnyilatkozó egyéni ké- 
pességektől. A disciplina még mindig 
ugyanaz, mint régen, de a katonai ma- 

metországnak több a katonája s egy- 
ségesebb a hadserge, mint volt 1866 

téria már nem ugyanaz, mert az álta- 
lános hadkötelezettség- és a tartalé- 
kos tisztek intézménye lényegében meg- 
változtatta a hadsoreg anyagát s ezzel 
együtt kétségen kivül, szellemét is. 

Ime tehát az államéletnek egy is- 
meretlen, mert még ki nem próbált 
faktora. Vegyük ezen ismeretlen ténye- 

nelmi szövetségnek ? Nem egyéb, mint 
az, hogy monarchiánk biztositvalegyen 
az orosz terjeszkedés ellen a Balkán- 
félszigeten és Németország piztonság 
ban kezelhesse a birodalmitartomány 
kat, Elszászt és Lotharingiát. Ugyde 
nincsen a világon olyan német, a ki a 
saját nemzeti érdekeit veszélyeztetve 
látná az orosz-hatalom balkánfélszigeti 
terjeszkedése által; viszont nincsen olyan 
osztrák vagy magyar, a ki közömbös 
ne volna az iránt, hogy Elszász-Lotha- 
ringia német kézen van-e, vagy fran- 
czia kézen. Tehát a németre nézve: 
Hekuba a mi érdekünk; reánk nézve: 
Hekuba a németek érdeke. Vagyis: a 
hármas szövetséget nem egy természe- 
tes érdektalálkozás, hanem egy mes- 
terséges megegyezés hozta létre. 

zőhöz a hármas szövetség állapotát. Mi 
! 

a lényeges vonása ennek a világtórté- 

va, a mi diságiót von 

mnaka 

előtt, de mégis gyöngébb ma, mintak- 
kor volt. Mert Németország gazdasági 
válságokkal küzködik immár évek óta. 
Már pedig pénz nélkül nincsen sikeres 
hadjárat. 

1866-ban Bismark az állampénz- 
tárokat telve kapta, a nép adója kevés 
volt, a mezőgazdaság és ipar akkor 
nyert teljes lendűletet, a termények 
árai emelkedtek, valamint a vállalatok 
nyereségei és a munkabér is. A spaduai 
torony rakva volt hadikincscsel és 
millió darab vasutrészvénynyel. Ehez já- 
rult 1870-ben egy győzelmes hadjárat, 
a világbirodalom elragadtatása és öt 
miniárd hadisarcz. De most? Most - 

a rend szerint - nints annyi arany, 
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hogy a forgalomban levő ezüstötéspa-. 
pirt beváltani tudnák - tehát háboru 1 

a lesznek utal- 
Mmaga után. 

Reichs-bank kimutatásai nem különitik 
el az ezüstöt az aranytól, hogy a kép- 
letekben levő aránytalanságot ne lássa 
a világ. Konstatálva van, hogy Fran- 
czia- és Oroszországnak több az aranya, 
mint a hármas szövetségnek. Az orosz 
kormány nagyobb összeget tart kész- 
letben, mint a mennyi a spaduai to- 

esetén kényszerárfolyamra le 

ronyban felhalmoztatott. A gazdasági 
élet Németországban pang. A bankok 
pénztárai „exotikus' papirokkal van- 
nak tele. Bieichrödel, Micyuel, Hause- 
mann nem képesek többé az olasz és 
az osztrák-magyar értékeket elhelyezni; 

Párisban a hármas-szövetség fondjain 
túladnak és muszkát vásárolnak, épen 
miként a Bismarck idejében a berlini 
bőrze visszautasitotta az orosz czimle- 
teket, hogy elfogadhassa az osztrák, 
magyar és olasz papirokat. A német 
tőkeerő ma már alig elegendő a belső 
szükségek fedezésére. A berlini börze 
csak a londoni, párisi, bécsi után kö- 
vetkezik, mint gyenge negyedik. A ter- 
melési viszonyok annyira rosszak, hogy 
N émetország csak 35 millió ember szá- 
mára tud élelmi czikkeket termelni, 
holott a lakósság meghaladja a 43 
milliót. Itt tehát még béke idején is 
mesterséges élelmezésre van szükség. 
Hát még nagy háboru idején, mikor 
a tartalók és honvéd elvonatik a ter- 
meléstől! Sok pénz kell ide; ez a sok 
pedig nem létezik. Már most minő se- 
gitséget nyujthat nekünk az a Német- 
ország, melynek kasszája üres, hadserge 
pedig nyugat felé le van kötve? 

Igenis, nagyfontosságú volt eza szö- 
vetség, mikor Francziaország még nem 
heverte volt ki a 70-diki vereséget és 
a communet sem pénzügyileg, sem ka- 
tonailag; mikor Proszország vonaglott 
a törökháboru következményeinek su- 
lya alatt; mikor még szó sem voltegy 
franczia-orosz szövetség lehetőségéről; 
mikor még Disraeli állott az angol 
külügyek élén, kit Oroszország ellen 
könyen meglehetett nyernyi. Hanem 
most, midőn Oroszország és Franczia- 
ország napról napra erősödik, Német- 
ország pedig annyira elgyöngült, hogy 
az orosz birodalom egy kedvezőtlen 
vám és kereskedelmi szerződést tudott 
ráerőszakolni, hogyily körülmények kö- 
zött kössük-e létérdekeinket a lejtőn 

csuszó Németországhoz és: ayégkép. le-. 
zuhant Ölaszországhoz - az olyan kér- 
dés, melynek megfontolása és megol- 
dása nagy államférfiui körültekintést, 
mély belátást, a viszonyok alapos is- 
merését, és az erők pontos mérlegelé- 
sét kivánja meg. 

Magyarország kormányelnökének 
befolyása a külügyekretörvényesen van 
biztositva. Azt kérdem tehát, hogy meg- 
vannak-e Bánffy Dezsőben azok az ál- 
lamférfiui kellékek, melyek egy ily 
nagyfontosságú elhatározásánál feltét- 
lenül szükségesek? Van-e ezen kor- 
mányelnöknek elegendő járatossága a 
diplomatiában, és elegendő készültsége 

é alatt hétfőz- ülést tertetti eyt Albrema- 

a nemzetközi politikában arra, hogy 
egy életbevágó külügyi akcziót a ma- 
gyar nemzet érdekei szerint kezdemé- 
nyezzen és irányitson? 

Minden olvasó érezheti, hogy az 
itt fölvetett kérdés, nem pártkérdés, 
hanem nemzeti létkérdés. Akár ide, 
akár oda csatlakozunk: ha csatát vesz- 
tünk, nemcsak alkotmányos szabadsá- 
gunkat, de hazánkat is elveszithetjük. 

Tény, hogy a kontinenst, a hár- 
mas-szövetség békepolitikája tartja fegy- 
verben. Tény, hogy a népek gazdasági 
erejét ez a borzasztó fegyverbéke sor- 
vasztja el. De mi legyen a kibontako- 
zás? Erre adhat böőlcs feleletet egy 
lángelme, a minő Apponyi Albert gróf, 
de nem fog feleletet adni egy olyan 
középszerüség, a minő Bánffy Dezső 
báró. 

Sok egyéb között, im ezért lett 
volna szükségünk a fuzióra, van tehát 
okunk fájlalni, hogy a fuzió meg- 
hiusult. 

BARTHA MIKLÓS. 

Politikai hirek. 
Az apropriáczió és egyházpolitika. A 

főrendiház - mint értesülüönk - az 1895. 

évi állami költségvetésről szóló törvényjavas- 

latoti azonnal tárgyalás alá veszi, mihelyt e 

tárgyban a képviselőház üzenete hozzá át- 
érkezik. Csak az apropiaczionális vita után, 

valószinüleg márczius 4-én, kerülnek tár- 
gyalásra a főrendiházban a még elintézetlen 
egyházpolitikai javaslatok. 

A költségvetési törvény. A képviselőház 
pénzügyi bizottsága Széll Kélm- elnöklete 

Ou a appi 

priátionális törvényjavaslatot vette tárgyalás 

alá. Széll elnök a tárgyalás megnyitása után 

kiemelte, hogy a bizotság nem szokta általá- 

nosságban tárgyalni a költségvetési törvény- 

javaslatot, minden párt tagjai természetesen 

fentartván maguknak, hogy a bizalom kér- 

désére nézve a Házban nyilatkozhassanak. 

Ugy véli az elnök, hogy a bizottság ezuttal 

is ragaszkodni kiván eddigi gyakorlatához. 

Rövid tanácskozás után a bizottság konsta- 

tálva, hogy az egyes szakaszok megfelelnek 

a költségvetési vita folyamán a Ház által 
hozott határozatoknak, a törvényjavaslatot 

elfogadta. 

AZ ,ELLENZÉK" TÁRCZÁIA. 
1895. Február 20. 

Petőfi és Arany. 
- Szalontán. - 

Ha kezemnél lenne azon kiváló érteke- 
zés, mely Gyulai Pál, hazánk nagy kritikusa, 

tollából került ki Arany János halálakor 

idézném a találó összehasonlitást melyben jel- 
zett irónk a két nagy szellem között párhu- 
zamot vonva, stiljukról és egyéniségűkről 
emlékezi meg: de miután nincsen meg csak 

emlékezetemben, hozzávetőleg kisérlem meg 
egy pár szóban elmondani azt, hogy mig 
Arany Jánosnak csendes, nyudodt természete 

s egész költészetén végig vonuló epikai nyu- 
galom derüje, addig Petőfinek szilaj lelke, 

demokratikus jelleme, lyrai heve, gyors fan- 

táziája, az eszmék mélyében kutató esze sze- 
rezte meg a hallhatatlanságot; egyiket nép- 

szerüvé tevén a nemzeties karakter népe 

előtt; másikat az eszmék, gondolatok ily nagy- 
halmazban felölése és a szerencsés, közvetlen 

formahatása meggyökereztetvén a külföldön 

is csodálandó s a két költő ellentétes egyéni- 
ségéből kimagyarázható azon körülmény, hogy 
mig egyiket a külföld csak hiréből inkább 
mint egyes remekei után ismeri addig a má- 

sikat még a chinaiak is rokonszenvvel fogad- 

ják. No de ne buslakodjuok efelett, Arany 
arnnyira nemzeti költő, hogy idegen talajban 

meg sem fogamzhatott. Az egyikben a Nie- 
belung ének vagy az Iliasz mesterét látjuk, 

a másik a világnak zeng, mint Goethe, Hafiz 

vagy Anakreon. 

S e két lélek egy időben élt, ismerte, 
megértette, csodálta egymást; e tény nem- 

zzetünk büszkesége marad mindörökké. 

Nem bocsátkozom a kritikába most már 
mélyebben, még tán polemiára adhatnék 

okot; hiszen Petőfit kellőleg csak a leg- 
ujabb idő méltányolja, eddig ugy voltak 

véle, mint azon tüneménynyel, mely meteor- 

képen szétpattan az égen, mely „jött és tá- 

vozék?, mely volt s csak fényes emléke ma- 

rad szivünkben, mély sóvárgást hagyva maga 

után. 

E rövid kis megemlékezés tehát nem 
arra való, hogy kritikai hitvallásomat te- 
gyem le Aranyról és Petőfitől, miért kér- 
kedném ezzel? Csak arra akarok rövid vi- 
lágot vetni, hogy e két nagy szellem ölel- 
kezését látta Szalonta, látták a két rajogó 
lelket egybeforni. 

Mintha csak álom lett volna! 

Száj-, vagy szóhagyomány utján, ily 
helyen, hol az egyik élete nagy résztét élte 

le, a másik meg nemcsak egy izben járt itt, 

bizonyára maradtak oly följegyezni valók, 

melyek érdeklik a kutatni vágyó, fogékony 

emberi lelket. Németországon még azzal is 
tisztában vannak, hogy egyik poéta a teát 

meg a rothadt almát szerette, a másik meg 

borozott s fekete kávét ivott (Lewes), mi 

meg ugy feledésbe engedünk némely nagy- 

becsüű emléket, hogy gyakran születési helyét 
sem tudjuk biztosan meghatározni egyes 

kiváló költőinek. 

Oszlassuk hát ezzel is a homályt ! Bár 
e rövid, de jellemző vonosok csak homoksze- 

mek e két nagy ember munkás és sokoldalu 

életének tengerén. 

Midőn egy pár, a jellem kidomboritá- 
sára szolgáló adatot vetnék papirra; meg- 

jegyzem, hogy tán nem is egészen ujat fogok 

elbeszélni, lehet, hogy megirták vagy tudják 

ezt mások is, de azt határozottan állitom, 

hogy olyan egyén elbeszélése után irom, ki 

.
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jelen volt akkor, midőn a két nagy költő 

találkozott, beszélgetett, s ki Szendrey Juliá- 
tól magától hallotta, az alább leirt kis regé- 
nyes epizódot. 

Petőfi, midőn első izben jött Szalontára 
Arany látogatására, egyenesen a jegyzői lakba 
tartott, hol csak nagy költőnk nejét találta 

hon. E kis szerény lakás a Varga József-féle 
ház helyén állott, itt éldegélte csendes, nyu- 

godt házi életét a boldog család, egy tettre 

erős férfiunak s egy csendes, jó házi nőnek 

adva meg a szülői gondos nevelést. 

,Itthon van-e a jegyző ur", szólott 
Petöfi, kit Áranyné, arczképét sokszor látva, 

azonnal felismert. 

,Férjem nincs itthon !" válaszolt a jó nő, 

de midőn Petőfi megtudta, hogy a ,drága 

komámasszonynyal' áll szemközt, el nem 

mulaszthatá, hogy gyöngéden meg ne ölelje, 

ez által mutatván ki rokonszenvét barátjának 

neje iránt. 

Aranyné csakhamar férje után küldött, 
ki is haza jőve, midőn Petőfi elébe ment, 

rövidlatáse mellett is azonnal megismerte 

költő barátját és ismétlődött a legforróbb 
ölelkezések egyike. 

Pár napot időzött itt, s maradandó em- 

lékeket vitt Szalontáról, mint kifejezé levelé- 

ben, egy barátjáét, kinek ,„lelke nagy és szép"! 

egy gondos, házi nőét, egy pár viruló gyer- 

mekét. a ,barna Lacziét", meg a ,szőke 

Julisét". A csonka tornyot is meg-megkér- 

dezgette: ,Áll-e a csonka torony gyérfü-ko- 

szoruzta fejével P- 

Ittléte alatt beszélgettek egymás mun- 

káiról, Arany dicsérte „János vitéz"-t, meg a 

„Cyprusz lombokat", komoly, nyugodt, meg- 

győző hangon, Petőfi meg néha kitörő lel- 
kesedéssel szólott a „Toldiról", mondván, ha 

e négy sor: 

Lelkemtől lelkezett gyönyörü magzatom 

Csakhogy szép orczádat még egyszer láthatom. 

Be szép vagy! be nagyon illel leventének, 

Isten sem teremtett tégedet egyébnek 14 

övé volna, összes költeményeit od' adná érette 

cserébe. Ugyszintén mélyen hatotta meg e 
két sor is: 

,Elfelejtett mindent és futott elébe, 

Kimélve szoritá pánczélos ölébe! (Anyját) 

Ugyanekkor történt, hogy mig egy főbb 
hivatalnokot nagyon rosszul fogadott, meg- 

sértve érezvén azáltal magát, hogy ez min- 
den czimét elősorolva, 

ment a nagy szellemnek, s annak kifejezést 

is adott, addig egy fiatal gyermek szerény- 

sége által egészen elragadtatott. Szóba került 
beszélgetésük közt, hogy Petőfit mennyire 

olvassák, s már gyermekeken is meglátszik 

itt-ott demokratikus hatása. Mondá Arany: 
,Ismerek egy fiatal leánykát, ki nem régiben 

ott volt István főherczegnádor nagyszerü vá- 

radi fogadtatásán s midőn kérdezém tőle, 

hogy ő is éljenzett-e a herczeg fogadtatásá- 

nál, röviden csak azt felelte: „Tudomásom 

szerint még nem szerzett kellő érdemeket 

arra, hogy annyira istenittessék !" S igen el- 

ragadtatott akkor, midőn ez bemutattatása 

alkalmával vele szembe sem mert nézni, ezen 

szavakat használva: ,Nem érzek magamban 

elég erőt, egy Petőfinek a szeme közé nézni!" 

A fiatal gyermek csupán meghajtotta magát 

és szemlesütve távozott gyorsan a mellékszo- 

bába, hol Aranyné várt reá. A nagy költő kö- 
vette volna, ha e pillanatban nem kopognak 

az ajtón s azon az Arany pár tisztelője be 
nem lép. 

Erre Petőfi egész ihletséggel mondá 

Aranynak: „Lásd barátom, ilyen a valódi 

tisztelet kifejezése; e néma tisztelet felelet 

kifejezése; e néma tisztelet felölmul minden 

mintegy bámulatára 

fölsallangozott lármás dicséretet s ezerszer 

többet ér az előbbinél 1" Büszke volt a dőlyf- 
fel szemben, de barátságos és testvéries a 
szerénységgel. 

Nagy költők közös jellemvonása, hogy 

tudják értéküket, s ebben gyakran félreteszik 
szerénységüket is; igy vallja meg Goethe, 

hogy őt a muzsa homlokon csókolta, igy 
mondja Heine, hogy nagy költő, s neve egész 
Németországon ismeretes, igy dicséri magát 
Mirza, Schaffy, midőn a rózsa szinét, illatát, 

a csalogány dalát, dalaiban egyesitve látja. 

Petőfi is nyilatkozott merészen magáról, fan- 
táziájáról: 

,Még jó ha költőt ér a balszerencse, 
Az ész holt fénye egykor föllobog, 
S feltámadását fogják ünnepelni, 
Világosabban látó századok !" 

Igy szól a fantázitájáról: ,Vele a so- 

rokat rendre megkergettem:" Vagy: 

,És a hol megszünik az Isten világa, 
Uj világot teremt mindenhatósága !4 

De mily merész nyilatkozatra is volt 

képes vére és indulatától ragadtatva, s hogy 

mennyire ismerte önbecsét, mikor kellőképen 

méltányolni nem akarták, kitünik a követ- 

kező kis, rövid, de hü elbeszélésből, melyet 

Szendrey Julia igy adott elő: Midőn meg- 

kérte kezemet atyámtól, tagadó választ nyer- 

vén, faggatni kezdé, mi lehet oka annak, 

hogy őt vőül elfogadni nem akarja. Atyám 

lehető udvariasan tért ki az egyenes válasz 

elől, mert a valódi ok Petőfi hevesnek vélt 

természete és no meg: tán gazdagabb vőre 

való kilátás volt. Petőfi nem érvén be a vá- 

lasszal, tovább kérdezősködött, hogy talán 

állását nem tartja-e kielégitőnek. Ezt egészen 
rendben levőnek nyilvánitá az apa. „Nos hát 
mégis mennyire becsül engem?" kérdezé. 
Szendrey hirtelenében mit tudott volna vála- 
szolni, mondá; ,Mint e8) őispán " Mit, 

- 
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Nincs fuzió. 
Budapest, február 19. 

Politikai körökben a legkülönbözőbb 
tár- verziók vannak elterjedve a fuzionális 

gyalások meghiusultának okai felöl. 
Egyik verzió szerint Bánffy el volt 

tökélve most a katonai kérdésekre is kiter- 

jeszkedni s egy közösen elfogadható megol- 

dásba belemenni. Mikor azonban pártjában 

azt látták, hogy Bánffy ekként nagyon meg- 

erősitve lenne állásában, azok, akik titokban 

arra müködnek, hogy Bánffy Dezső örök- 

ségét mielőbb átvegyék, frontot csináltak 
ellene és 

történtét meg nem engedik. IÍgy történt az, 

hogy mikor már minden elő volt készitve 

az értekezlet megtartására és a kiküldöttek, 

sőt a helyiség is meg voólt jelölve, 

lepte meg Apponyit, hogy ő a katonai kér-: 
désekben semmiféle konczesszióra nem haj- 

landó, 

Ugyanily természetes, hogy ezen nyilat- 

kozat után minden további érintkezés rögtön 

kijelentették, hogy a fuzió meg- 

Bánffy 

hirtelen előállott és azzal a nyilatkozattal 

1 meghatalmazása és a korona által helyeselt, 

világos programm alapján először Ho- 

ránszkyval, azután ennek kérésére ma- 

gával Apponyi Albert gróffal folytatott 

beható tanácskozásokat a fuzió modalitásai 

felett. Mindenekelőtt a tanácskozás tagjait 
állitották össze, a mikor is Apponyi csak Ti- 

sza Kálmán ellen tett kifogást, ellenben be- 

leegyezett abba, hogy a tanácskozásba Da- 

rányi Ignácz és Tisza István bevonassanak. 

A megbeszélések, a melyekben Samassa 
egri érsek, a ki bizonyos mértékben közve- 

titő szerepet vitt, továbbá Ernuszt Kelemen 

is részt vettek, annyira jutottak, hogy az 

egyesülés bekövetkeztének s módozatainak meg- 

állapitására került a sor. De a nikor Bánffy 

, felemlitette, hogy először a katonai kérdé- 

sekre nézve kell megegyezésre jutni, a mely- 

iben azonban ő (Bánffy) semminemü konczes- 

siót nem tehet, Apponyi erre kategórikusan 

,kijelentette, hogy ilyen feltételek között ko- 

molyan nem tárgyalhat, ha ma ebben a kér- 

désben engedve, az egész ország előtt kom- 
promittálva lenne s a liberális párt és a kor- 

Z .. z 1 megszakadt és a kitüzött értekezlet elmarad. mány semmit sem nyerne vele. 

Az egész fordulat Bántfynál egy este követ- z z mz i édjegyzősködött . / 

kezett be. Azok közöt nal egy ÖVe Hiába figyelmeztette Bánffy, hogy meg- tén cserben bagyott. Távozása előtt, hogy ivárlok ala hol hamisitotttelekköny vi nál nagyon megváltoztt a világ. 

z özött, akik állitólag Bánffyt magyarázhatatlan (?) eljárásával ! ; kedves emléket hagyjon hátra, apósa és P)J megfejte a brassói taka- N g g 

i ?) eljárásával, a népet még rékpénztárt, s a körme közé került polgár- agyszebenből jött u. is egy rendelet, 

megakadályozták a fuzionális tárgyalások to- jobban elidegeniti magától, mint eddig, mivel 
vábbvitelében, legnagyobb szerepe volt We- 

kerlének. Wekerle ugyanis nem adta fel az 
eszmét, hogy Bánffy lejáratása után ő vegye 

a katonai kérdés most éppen nem aktuáiis. 

Apponyi hajthatatlan maradt. 

. / Ha a tárgyalásoknál - folytatj 
át ismét a vezérszerepet, s izy a fuziót is Ő W. Abendblatt g emét elve s 

szeretné keresztülvinni. Az az indok a mivel lat állana be, akkor bekövetkezhetnék a kép- 
most a fuziót meghiusitották, a párt előtt 
ugy lett előadva, hogy Apponyival nem lehet 

a fuziót megcsinálni, mert az egyházpolitikai 
törvények még nincsennek végrehajtva. 

A párt tagjai közül azonban ezzel az 

argumentummal sokan nem értenek egyet 
és azt mondják, hogy Apponyi a törvények 

végrehajtását maga is kivánja s az ő közre- 

müködésével az országban a nyugalom sok- 
l amarálb un volna állitható. De kü- meg azt a táviratot, a mely Albrecht főher- lomását megerőtlenitsék, oly nyilatkozatot lozsvárt. katonai szakácsuk, katona kellnereik k 

nben 1s oly 40 ideig a parlamenti helyze- czeg halálát jelentette. A táviratot Fri vettek ki, mely szerinbt ő éppen a kritikus bort, rumot, mi a: y an 

toet bizonytalanná tenni az ország világos főherczeg küldötte 1gyes napon Nagy Alberttel együtt mulatott s igy Kolozsvár, febr. 20. et min ent Ausztriából hozatnak, s 

kára nélkül nem lehet. g küldötte. utóbbi az általa bizonyitandó ténykörülmé- Utolsó szó igy a kereskedők, iparosok egy kr. forgal- 
Három óra öt perczkor a királyi pár nyekről, mivel a helyszinén jelen nem volt, (Vége..) mat sem csinálhatnak a hadsereg után. 

Egy más verzió szerint Bánffynak 

a király sem adta beleegyezését a nemzeti 

párt követelményeinek elfogadására. Nincs 
azonban kizárva, hogy csak neki nem adta 

meg és hogy egy más irányu megoldás ese- 

tében a királyi beleegyezés okvetlenül meg 
for- os anno 

viselőház idő előtti feloszlatása és az uj vá- 

lasztások elrendelése a nyárra vagy az őszre. 

Albrecht főherczeg halála. 
Mentone, febr. 18. 

A király visszatérése. 

ról: Bánffy, bizonyára a király határozott 

.
.
 

A király ebéd alatt két óra felé kapta 

már a pályaudvaron volt. A király köszöne- 

tét fejezte ki a nizzai zsandárparancsnoknak 

és a prefektusnak és elismerően szólott az 

; őrség precziz magatartásáról és pontos szol- 

gálatáról. Mikor Dietz prefektust megpillan- 

totta, hozzája lépett. Ez kifejezte részvéték 

irodájában hitelesitették s ő a teljesiett szól- 

kedden este tizenegy órakor érkezik Bécsbe. 
A király ugyauis a főherczeg haláláról szóló 

hir megérkezése utá azonnal utnak indult 

Bécs felé, bova holnap este 7 órakor érkezik 

meg. A király utjában nem érinti Arcót, mint 

eredetileg tervezte. A főherczeg hült tetemeit 

ott egy időre ravatalra helyezik és a közön- 

séget a ravatalhoz bocsátják. Csak azután 

megy végbe a temetés, mely aligha lesz meg 

a jövő hét közepe előtt. 

Bokros Elek váltói. 
- Egy szélhámos körjegyző. - 

Budapest, febr. 19. 

Körmönfont csalás miatt itélt ma Brink- 
mann Antal biró elnöklete alatt a budapesti 
törvényszék. Karácsonyi Gyulának hivják a 
világcsalót, a ki évekkel ezelőtt községi jegyző 
volt az erdélyrészi Felső-Szőcs helységben. 

1891-ben gazságai miatt elcsapták hi- 
vatalából s ekkor bucsu nélkül faképnél hagy- 
ván éhező családját. Márm.-Szigeten hamisi- 
tott okiratok alapján oltárhoz vezette Krámer 
Mária hajadont, a kit rövid idő mulva észin- 

anyósa nevére hamisitott egy 150 frtos vál- 
tót. Ily dicső cselekedetek után feljött a fő- 
városba, a hol Bokros Elek képviselőházi. al- 
elnöknek lett benfentes embere. 

Mikor aztán protektorának fejel fölött is 
összecsaptak a hullámok, 1893. évi junis 15 én 
beállitott Győrffy Gyula dr. országgyülési kép- 
viselőnek ügyvédi irodájába, jól tudván, hogy 
Győrffy a Montbach-Bokros féle büntető ügy- 
ben, Montbach Sándorné szül. Wesselényi 
Mária válaszuti földbirtokosné jogi képvise- 
lője, előadta, hogy furdalja a lelkiismerete, 
azért töredelmes vallomást akar tenni. 

Elmondta, hogy tőle, a mikor Válasz- 
uton segédjegyzősködött, Bokross Elek és 
unokaöcscse Bokross Béla kolozsvári 
ügyvéd, hogy a pörben szereplő egyik ter- 
helő tanunak névszerint Nagy Albertnek val- 

tudomással sem birhat. 

Elbeszélte továbbá, hogy ezt a nuyilat- 
kozatát Stemach István fővárosi közjegyző 

k t ; é ke 2 

kapaennemü jav t eszpenzt, arany órát 

megigérték neki, hogy zsiros hiva- 
. 

bebalzsamozva minden esetre Bécsbe szállitják, 

forint utiköltséget adott a bünbánó ember- 
nek, a kiről később kiderült, hogy nemcsak 
a Bokross-féle váltókat hamisitotta meg, ha- 
nem még magának Győrffynek nevére is ha- 
misitott egy 300 frt értékü váltót, melyet 
azonban csak 25 forintért tudott elsütni. 

Györffy ezután elfogatta Karácsonyit, 
a kit, mikor hosszas vizsgálati fogsága után 
szabadlábra helyeztek, ismét Erdélyben látunk 
feltünni. 1893 október elején Zágon székely 
községben felkereste Szőcs Imre értelmes föld- 
mivest s annak telibeszélte a fejét, hogy ő 
annak a Szőcs Polixenának a fia, a ki har- 
minczhárom évvel ezelőtt messze idegenbe 
szakadt, vagyis Szőcs Imre neki nagybátyja. 
Pár hónappal ezelőtt meghalt az édes apja, 
a ki vasuti tisztviselő volt, s a kinek élete 
tizezer frtra volt biztositva, s háromezer fo- 
rint volt a kaucziója. Ezzel a kis tőkével 
akar édes anyja itt Zágonban, szülőföldjén 
megtelepedni, kéri hát kedves nagybácsikáját, 
hogy fogadjon vagy 25 szekeres embert, hogy 
a butorokat, ingóságokat elhozhassák. A csaló 
két hónapig élt a szegény székely nyakán, 
s mikor végre az utnak indult szekeresekkel, 
ő a legnagyobb szakértelemmel megugrott, s 
vele együtt tünt el Szőcs uramnak 40 frtja 
s a jegyzői irodából, a hol a kicsapott notá- 
rius szivességből irni segitett, 13 frt utadó. 

Karácsonyi Gyula ezután Törkősön se- 

társakat, végre, hogy Oláhországba szökhes- 
sék, az ottani pópával hamisittatott két ok- 

levelet, de nem juthatott ki az igéret föld- 
jére, mert az országosan körözött csalót a ha. 
társzélen letartóztatták. 

A budapesti törvényszék ma Baráth 
Zoltán kir. ügyész inditványára, a ki tizen- 

büntette miatt négy évi fegyházra és 310 
frt pénzbüntetésre itélte a szélhámos exnótá- 

riust. 

uyolcz rendbeli büncselekmény miatt emelt 
vádat, több rendbeli csalás, köz- és magán- 
okirat hamisitás, valamint kettős házasság 

A villamos világitás Ko- 

Közleményében nehány kifejezéseire rész- 

letesen nem terjeszkedünk ki X. ur czikkének. 

aztán ezek a dolgok nem mentek, hanem 
csehül állottak sállanak ma is. 

Ennek a rendszernek már szeliditett és 
reméljük utolsó kifolyása eme közle- 

ságának egy része az egyoldalu vezetés kö- 
vetkeztében már a tönk felé közeledik. 

; A hatóságnak minden alkotása, mükö- 
désének vagy mulasztásának minden mozza- 
nata arra volt az utóbbi években alapitva, 
hogy a város közönségének véréből táp- 
láljon egyes vállalatokat és a külföldet. Hogy 

utczai kövezet, a melyről annak idején any- 

szólani róla. 

Ilyen volt a kaszárnyák épitése, a me- 
lyek a városatyák meggyőződése szerint a 
kilátásba helyezett közvetetlen jövedelmet, a 
befektetett milliók kamatát nem hozzák be 
Nem hozza be a közvetett jövedelmet a kato- 

távozott, a ki tudvalevőleg mindent a kolozs- 
vári közönségtől vásárolt be, azóta katonáék: 

a melynek folytán a nagy kaszárnyáb an 
menage Commissiot állitottak fel. 

Ez ugyancsak a kaszárnyában füszer 
üzletet rendezett be. Ez üzletben mind a le- 

viditik meg a kereskedőket. 
Egy másik főhadnagy marha bevá- 

sárlással foglalkozik a fhelyi és vi- 
déki barompiczokon. A beszerzett marhákat 
katonák mészárolják fel: igy röviditik meg 
a mészárosokat. 

A katonatiszteknek katonai kaszinójuk, 

Csupán a kantinosnak van a bakák fo. 
gyasztása után némi jövedelme és a kellne- 
reknek abból a 3 krokból, melyet a Neue Fr. 

ú daig, M"--1, --v a 
Szokás tó ; 

gálatért Bokroséktól késoé gyari árakon. 1gv ha a saitó embara- Laa és a.ki RlAttar olraaésa közben elíp- 
város valamely dolga felett véleményt mon- 

dott, vagy valamit jóindulatulag javasolt, 

gyasztott vizért kapnak. 

hessenek, hagyták mentére a dolgokat. E miatt 

mény. Azért reméljük, mert a város polgár- 

csak egy pár dolgot emlitsünk, ilyen volt az 

nyit beszéltek a lapok, hogy most jobbn e m 

naság sem. Mert a mióta Lobkovitz hg. el- 

génység, mind a családos tisztek a kávétól a 
krumpllig mindent bevásárolhatnak. Vezeti az / 
üzletet egy főhadnagy, a besorozott keres- 
kedők pedig teljesitik a kiszolgálást. Igy rö- 

Kereskedőinket és iparosainkat a megz- 

i mire a király i : s jlta ; 
érin A Ka 167 felelt: ma- Köl taiba juttatják, végül pedig egy Bokross Elek 

türt házalás majd-majd tönkre teszi. He- 
.. 

u 

tett ingóságok az 1001. asalalverziók. Egvs 
tés mellett, a legtöbbet igérőnek becsáron alul 

Fiben anaő ásik h-nár hó 
Bécsből vett tudósitás a fuzió meghiusultá- 

hoz azt a kombinácziót füzi, hogy a ,képvi- 

selőházat a nyáron vagy az ősszel fel fogják 

3 

oszlatni" 

Apponyi pártiában nagy indignáczióval 

fogadják Bánffy Dezső báró viselkedését, a 

kiről feltételezték, hogy kellő meghatalmazás- 

sal megy bele a tárgyalásokba. Bánffy maga 

kereste fel Horánszkyt és Szapáryt, 

a kiknek utján kérette fel Apponyit is az 

100. §-a elterledülz Éészpénz 

is el fognak adatni. 

talán még nagyobb az én szivemnek, mert a 

főherczeg nagy hadvezér volt. 

Elutazás előtt még egyszer megszólitotta 

Dietz prefektust, kezet szoritott vele és e 

szavakkal vált el tőle: Köszönöm az ön gon- 

doskodását. Az önök szolgálata csodálatra 

méltóan jó. Nagyon sajnálom, hogy kényte- 

len vagyok már ily gyorsan távozni szép or- 

szágukból. 

A királyné, felséges férje elutazása után 

ez birodalmamra és 

által fogadott, Hegedüs Sándor által kibocsáj- 

tot 300 frtról szóló váltót is kapott s ez 

utóbbit Brauer-Jézsef kávésnál elzálogositotta. 

Legeslegvégül kijelentette, hogy szánja-bánja 

azt a botlását, hogy Bokrosséknak nyilatko- 

zatot tett, azért, hogy tettét jóvá tegye, - 

mindezt dr. Győrffyvel, mint a panaszos kép 

viselőjével közli. 

Az agyafurt ember czélt ért. Győr f- 

fy Gyula utána járt a dolognak s meggyő- 

ződött, hogy a megfelelő időben a kérdéses 

közjegyző előtt csakugyan hitelesitettek egy 

nyilatkozatot, mely valami tanuvallomást tar- 

talmazott. Mivel pedig Karácsonyi nagyon 

kérte, hogy a Breuer józsef kávésnál zálog- 

ban levő Bokross-féle váltót mielébb váltsa 

' 

vagy nem hallgatták meg, vagy kikutatták 

az irót és terrorizálni igyekeztek. Megtették 

zt nemcsak az irókkal, hanem a szegény szi- 

hészekkel is. Tanuja voltam egyszer annak, 

a mikor a város mizeriáit érintő egy ügyes 

ötletért szegény Pusztait megleczkéztette 

egyik tanácsbeli ur. Ezek még kisebb dolgok. 

Nagyobb dolog az, hogy több izben a város 

érdekeit szivükön hordó tekintélyesebb fér- 

fiakat, ha egy vagy más irányban a város : 

közönségének jóllétére irányuló javaslatokat 

tettek, vagy elkedvetlenitették, vagy elül- 

dözték. Ennek nagy kárát vallotta min- 

dig a város. 

teken át nincs annyi nyers bevételük, a meny- 

nyit háztartásukra kiadnak 

sággal fenyegeti a kereskedőt, a mely a fagy- 

! gyuból készitett vajat jelzés nélkül eladja. 

zsa számra naponkint s pékek és czukrászok 

büntetlenül dolgozzák fel azt a pancsolást 

egyenes megkárositására a tejtermelő közön- 

ségnek. 

domás szerint igazságtalan megadóztatása a 

közönségnek. 

Bécs tömlöczezel és 2-83 száz frt bir- 

Nálunk büntetlenül adják el méter má 

A köztisztasági szabály rendelet köztu- 

értekezletre. 
visszahajtatott a szállóba. 

sőket s kitárt kezekkel kéri az atyai áldást 

Erre vonatkozólag Bécsből a követke- 

zőket jelentik : 

Á N. W. Abendblatt egy politikai egyé- 

niségtől a következő értesülést veszi a fuzi
ó- 

Mikor temetik ? 

A temetésügyében - mint Bécsből 

irják - csak szerdán történik 

intézkedés, mint hogy a király csak 

ki, mert éppen ez a váltó képezi a főbizo- 

nyitékot arra, hogy a mit Győrffynek elő- 

adott, való, az ügyvéd kiváltott nem egy, de 

két darab 300 frt értékü váltót, melyek 150 

frt erejéig voltak elzálogositva, s azután 20 

AA vizvezeték eddigi mizeriáival csak szi- 

polyozták a közönséget s helyébe megmér- 

! gezett moslékot bocsátottak a vizvezetékbe 

hónapokon át, viz helyett. 

Ez okozza azt, hogy ismeret és szak- 

képzettség tekintetében magas szinvonalon 

álló praktikus gondolkozásu férfiak félrevo- 

nultak a város ügyeitől, s hogy békében él- 

mint egy főispánt, tudja meg, több vagyok, 

mint a nádor, több, mint a király, mert mig
 

egy magyar él a földön, az én nevem is élni 

fog1" 

S bizony igaza volt! 

Tudjuk nagyon jól, midőn Julia, ki 

imádta Petőfit, látva, hogy ez elhagyta Erdő- 

döt, bánatba adta magát. Egy estve kis nő- 

vére, Marika (Gyulayné) a nevelőnővel két- 

ségbe esve rohant atyja szobájába, hogy Julia 

nincs sehol, elbujdokolt. Mindnyájan keresé- 

sére indultak fáklya fénynyel, s a sikertelen 

munkában kifáradva rémület fogta el az apát, 

s igy kiáltott fel kertjében egy százados tölgy 

mellett: ,„Leányom Julia, drága gyermekem, 

legyen meg óhajtásod, szivemből beleegyezem, 

csak jer, oh jer vissza, térj meg szerető apád- 

hoz! S ekkor mit lát, leánya borul le elébe, 

ki a tölgy körül bujkálva játszá ki a kere- 

í 

szeretettel vezérelt frigyükre. 

Az apa megadta, s igy lőn Julia Petőfié, 

ki boldogságában irta Erdődön e sorokat : 

„Fiu, ugy vigyázz magadra, 

Örömödben meg ne halj! 

KOLOZSVÁRI ALADÁR. 

Hasonló és nem hasonló. 
REGÉNY. 

M. E. Braddontól. 

Két kötetben. 

Forditotta: Amica. 

Első kötet. 

II. 

Egy szilaj Ir leány. 

(Folytatás.) (8.) 

S ezt a Cromwell-czipők és sárga selyem 

harisnyák még inkább feltüntették. A férjhez 

-
 

ment testvér indiai vörös szoknya felett ola
jfa 

szinü plush tea ruhát viselt, vörös czipőkkel 

és harisnyákkal; a haja, mely sötétebb volt 

a Heléna hajánál, egy nagy pongyola tömeg- 

ben volt feltéve és vörös szalaggal megerő- 

sitve. 
A styl és a kosztüm teljesen különböz- 

tek a világnak ezen részében szokásos dél- 

utáni öltözékektől, melyek rendesen szigoruak 

voltak. 
Ha sir Adrián ezt a festői toilettet 

Bedford Parkban látta volna egy rut leányon,
 

véghetetlen utálattal nézte volna, mert ki 

volt benne fejlődve a csinosság és szolid szi- 

nek szeretete; de ez a két nő oly szép volt, 

oly bájos és azon nőknek a könynyed grá- 

cziájával és tökéletes önbizalmával birtak, a 

kik hozzá voltak szokva hogy őket bámulják, 

i minden tettüket helyeseljék és minden alka- 

lomkor sokat csináljanak belőlük; hogy ha 

olyan gyapot szövetbe lettek volna öltözve, 

a milyent a mancheszteri iparosok 

lését kielégitsék, ők még abban a durva szö- 

vetben is szépek és bámulatosak lettek volna. 

A széles kandallóban nagy tüz égett, a 

tüzhely közelében három, vagy négy kényel- 

mes karosszék volt téve és egy japáni asz- 

tal, mely délutáni teát feltételezett. Azok a 

székek, élénk piros és sárga rojtjaikkal és 

bojtjaikkal, Liberty selyem zsebkendőkkel 

kötve rájuk, soha sem voltak a lord Lupton 

tulajdonai, kinek minden butorzatát a IV. 

Vilmos uralkodása alatt vették. Adrián az 

első pillantásra látta, hogy az asztal és a 

székek a Deverillék tulajdonai voltak. 

Mind a hárman leültek a tüzhely elibe, 

mialatt a kulcsár a külső ajtókat betette, a 

ki csendesen jött volt be, hogy lássa, ha vaj- 

jon az a hatalmas csengetés neki szólott-e; 

s miután fát rakott a tüzre illedelmesen visz- 

szavonult, a kettős ajtókat gondosan betéve 

maga után. 

- És most beszéljen nekünk lady Bel- 

lábcsuklóit látni engedve. 

Egészen jól van? - folytatá - és 

előállita- 

nak, hogy a tudatlan afrikainak a nyers iz- 

fieldről - mondá az idősebbik testvér, lá- 
bait a réz rostélyra téve és ez által csinos 

most is oly szép és kedves a milyen fiatal 

korában volt ? 
- Ezzel talán nagyon sokat mondanék 

- a szépsére vonatkozólag értem - vála- 

szolá Adrián mosolyogva; de én előttem 

anyám a korabeli asszonyok a legszebb asz- 

szonyok között a legszebb asszony a kit va- 

laha láttam. 
De természetes, hogy szerető fiu elfo- 

gult. A mi az egészséget illeti, igen, azt gon- 

dolom, hogy ő egészen jól érzi magát. Ohajt- 

ják, hogy ő azt jöjjön ide és meglátogassa 

kegyeteket. 
- Természetesen. Mi alig várjuk, hogy 

őtet lássuk, - mondá Helén, a ki egy csep- 

pel sem volt tartozkodó. Ha az angol illem 

szabályok nem volnának vérrel irva, mint a 

Drákó törvények, ugy mi megigérkezésüink 

után rögtön elvitettük volna magunkat az 

atyánkkal lady Belfieldhez. 

- Kegyed nem szereti az angol illem- 

szabályokat? 
Z És mindent gyülölök a mi angol 

természetes, hogy a jelenlevő társaságot ki- 

véve. Francziaországban és Itáliában nekünk 

mindig olyan jó dolgunk volt; a mi pedig 

maguk utálatos angol telük kezdődik Vevey- 

ben lenni, vagy a Lucerni tó mellett levő 

valamelyik kedves kis faluban, En nem tu- 

dom elképzelni, hogy atyám miért hozott 

bennünket ide. 
És majd nem olyan rosz, mint ha Rockra 

mentünk volna. 
- Nem szereti Irországot ? 

- Azt gondolja ön, hogy van valaki 

a ki szereti? Ha ösmerné Kilrusht nem in- 

tézne hozzám ilyen kérdést; de természetes 

hogy ön nem ösmeri. 
- Nincs az az előjógom. 

- Jó, talán előjog, hogy e földsziné 

nyedén, hátra vetve magat a hinta-székben 

mutatva, mint a tüzhely másik oldalán levő 

i testvér. Természetes, hogy e tényben van va- 

lami kivételes. De hogy atyánk miért hozott 

bennünket mulatságért egy félreeső Devons- 

hirei faluha, miután koronként kénytelen kö- 

telességből Rockkon élni, ez sokkal több, a - Ő egészen különböző. 

mit az én gyenge elmém fel bir fogni. - Pedig önök ikrek. Én azt gondol- 

Én nem találom ezt olyan rejté- tam, hogy az ikrek mindig és mindenben 

lyesnek - mondá Baddeleyné. Először is, egyformák. 

anyám megunta a Kontinenten való baran- Én azt hiszem, hogy mi külsőleg 

golást; másodszor, a lérjem deczemberben egyformák vagyunk, kivéve, hogy Valentin 

haza jön szabadsággal és nekem Angliában szebb, erősebb és nagyobb nálamnál. De az 

kell lennem, hogy t fogadjam. Tehát atyám izlésben é
s jellemben külömbözünk. Azonban, 

jóindulatilag egy olyan vidéki helyre való te- talán ez is inkább az egészség és fizikai erő 

lepedést inditványozott, hol Ferencz velünk kérdése. Erős testalkata minden átlétai gya 
lehet és egy kis vadászatban részesülhet. Ha korlatokra és férfias sportokra képessé és 

Ferencznek kellett volna a saját szállásáról hajlandóvá tette őt, mig engemet az én gyeng9 

gondoskodni, az ő választása vagy egy lon- egészségem inkább elpuhitott. Én kénytelen 

nem vállalnék felelőséget. Ő nagyon szigorn 

a teáskanna iránti asszonyias szenvedélyemért. 

- Ő nagyon különbözik öntől ? 

a Svájczot illeti, ugy érezem, mintha ott 

születtem volna. Szeretnék most midőn a 

a legfélreesőbb és legunalmasabb zugban él- 

tünk, - válaszolá Deverill kisasszony köny- 

bokájából és lábcsuklójából valamivel többet 

doni bérház, vagy a saját rokonai között való vagyok knak delmeskedni, hogy 
! ] , yok az orvosoknak engedelmeskedni, hogy 

maradás lett volna, és te tudod, hogy mind- vaálval az anyámat megnyugtassam. ; 

- Igen, ő nagy a 17-ik ándzságoknil ön, akkor piz one. agyok henne, hogy mini 
' 

' uk - 

és az utóbi két évben Indiában szolgált, és ! A halton hogy eppen lfotdőn van 
attól félek, hogy miután Angliában töltötte Ígen, á párisban van és utban dél- 

a telet, ismét vissza kell neki mennie oda. felé; de nem gondolom, hogy hosszasan ma- 

- Kegyed is vissza megy oda a fér- radjon távol.Ő nagyon szereti a vadászatol 

.
 

jével? . és sietni fog haza. 

Fájdalom, de én énem mehetek - A kulcsár bevitte a teás-táczát, kényel 
sóhajtá a fiatal asszony - azt az éghajlatot mesen elhelyezte azt Deverill kisasszony előt, 

'nem tudom kiállani. Probáltam egy évig, és 

az valami borzasztó volt. Olyan lettem mint 

az árnyék, és negyven évesnek látszottam. 

Helén, mond meg öszintén, nem látszottam-e 

negyven évesnek midőn Bombayból megér- 

keztem? Annyi bizonyos édesem, hogy na- 

gyon rosz szinben voltál, - válaszolá Helén. 

Mit gondolsz édes, szörnyüség volna-e Sir 

Adriánt egy negyed négykor egy csésze teá- 

val megkinálni - folytatá, egy pillantást 

vetve az orára. Sir Adrián, szokott ön teázni? 

Z A könyveim között töltött óráknak 

kinek minden olyanféle előjogok élvezése meg 

volt engedve, melyek bár mily csekély fárad: 

sággal össze voltak köttetve. Baddelynés 

megtestesült lustaság volt ő soha sem hajolt 

le, hogy az elejtett zsebkendőt felvegye, az 
ajtót restelte betenni és a lábbelijét soha sem 

füzte vagy gombolta be magának. Megki- 

vánta, hogy kiszolgálják és ugy gondozzák, 

mint egy kis babát. E lymphaticus állapotot 

egészen a Bombayban töltött esztendőnek tu- 

lajdonitotta, azt állitva, hogy az ottani klima 

! 

.
.
 

az idegeit megrongálta és a szervezetét alá 

a teás kanna a kedvencz társa - válaszolá aknázta. Heléntől, a ki soha sem volt Indiá 

Adrián. Megengedi, hogy kegyed helyett csen- ban, megvárták, hogy a tesvére leveleit meg- 

gessek ? irja, a zsebkendőjét felvegye, legyezőt adjon 

- Igen, kérem tegye meg és ugy-e a kezébe, hogy bőrét a tüztől - mely mel- 

nem fog kinevetni bennünket és mosónéknak lett mindig és minden évszakban ülni szere- 

nevezni, a miért ily korán teázunk? I tett, védje. 

- Igérem, hogy egyiket sem fogom 

tenni; de ha a testvérem itt volna, ő érte 
(Folytatása köv.) 



A közuti vasuttal csak piczulákat szed- 

ek, ingatlan vagyont rongálták és ember él
e- 

et áldoztak fel, de a város kényelmét és 

anyagi fejlődését nem mozditották 
elé. 

Kolozsvár városának évszázak el
őtt vi- 

rágzó ipara, virágzó kereskedelme volt, 
mint 

azt a néhai Simon Elek polgármester áldo- 

zatkészsége folytán létre jött Jaka
b Elek 

Kolozsvár történetet czimü munka bizo- 

nyitja. Ma Ausztriának van vir
ágzó ipara és 

virágzó kereskedelme nálunk. 

EHnnek következtében a polgárs
ág a vé- 

rével adózik a város czéljaira. 

Evértelen lakósság nevében kérjük a 

hatóság egyes férfiait arra, hogy szak
itsanak 

az eddigi reddszerrel és törekedjenek olyan 

alkotások létesitésére, a min
e a vérétől 

tagokba. 
Ilyen vért ömlesztő alkotás lee

nd a vil- 

lamos erő részvénytársaság utján
 való beho- 

zatala, kapcsolatban a hidegszam
osi viz be- 

hozatalával. 

A vilamos részvénytársaságok min
denütt 

busás jövedelmet hoztak. A részvény
esek meg- 

gazdagodtak. Nem lesz baj, ha Ko
lozvár kö- 

zönsége is jólétre vergődik, a helyett, hogy 

minden második üzlet csőd
öt jelentsen. 

A részvénytársaság megalakitásánál 

holyi viszonyokhoz alkalmazott ideák kell, 

hogy irányadók legyenek. Ol
yan ideák a me- 

fossza meg az amugy is vértelen lakósságot, 

hanem a mi vért, életet ön
tsön az elcsigázott 

.
.
.
.
 

a 
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lyek a villamos erőnek megnyitják először Ko- 

lozsvár, azután Erdélynek a kapui
t. 

Ezekről közelebbről külön tanulmány- 

ban szólunk. 

Szakbizottságok ülése. 
Kolozsvár, febr. 20. 

Kolozsvár szab. kir. város törvényható- 

ságának mind a négy szakbizott
sága tartott 

házán 
Jelen voltak: Albach Géza polgármes- 

ter mint elnök, Tarnai Mór aljegyző, mint 

jegyző, Bak Lajos, Benel Ferencz, Benigni 

BGámuel, Boros György, dr. Csávási 
Gyula, dr. 

Csiky Viktor, Deák Pál, dr. Farkas 
Lajos, Fe- 

kete Béla, Ferenczi Ignácz, dr. 
Finály Hen- 

rik, dr. Fischer Lajos, dr. Groisz Gusztáv, 

Gombos Ferencz, Haas János, Hajós János, 

HatsekAntal, Koleszár S., Losonczi 
J, Matu- 

ttsekJ., Merza L, Nagy L. dr. Nagy 
M,PálJá- 

nos, Palóczy Lajos, Sándor József, 
dr. Szabó 

Gyula, Szabó Sámuel, Szathmáry Elek, Szi- 

lágyi György, Szvacsina Gáza, 
Trandafir Mik- 

llós szakbizottsági tagobk.- 

Több fontos ügy került tárgyalás alá 

s hosszas eszmecsere után a szakbizottságok 

javaslataikat a tanács előterjesztésére 
az aláb- 

biak szerint tették meg. 

A város nagy utczai vámháza és fo- 

gyasztási ellenőrzési épülete az elkészitett 

Éorvak és költségvetés alapján felépitendő, 

mert a mostani rozzant bódé
k sem szépészeti, 

sem biztonsági, sem forgalmi tekintetekből 

fenn nem tarthatóki 

Az uj épület elhelyezése által a nagy- 

utcza e része szabályos alakot öltene s fi- 

hanczialis érdekből is előnyös az épités, mert 

a regále bérlőség az épület nagy részeért 

megfelelő bért fog fizetni, mi által az épi- 

tési költségek idővel vissza térüln
ek. 

A házbér krajczárok behozatalát,
 mint 

háztulajdonosok ujabb megterheltetését - 

szakbizottságok nem javasolják,
 hanem öröm- 

mel fogadják dr. Groisz Gusztávnak ez alka- 

lommal tett azt az inditványát, 
hogy az in- 

gatlan változások után szedessék, - mint 

Budapesten is bizonyos városi illeték. 

Szakhizottságok felkérik a tanác
sot, hogy ez 

irányban tájékozást szerezve tegyen előter- 

jesztést. 
A szódaviz adó behozatalát elvileg j

ava- 

solják s a tanácsot szabályrendelet kidolgo- 

zására felkérik. 
A Frőbel intézetnek a város kezel

ése 

alá vételét javasolják, mert igy remélhető 

csak, hogy az intézet czéljának megfelelően 

müködhessék. 
Még több ügy tárgyalása után est

e fél 

7 órakor és bezáratott de több fo
ntos szabály- 

rendelet megalkotása czéljából m
a délután 3 

órakor ismét összeül. 

— 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, február 20. 

- Kinevezés. Király ő felsé
ge földműve- 

lésügyi magyar minisztere előterjesztésére báró 

Feilitzseh Arthur erdőigazgatói
 czimmel és jel- 

leggel felruházott magyar királyi erdőfelügye- 

lót kolozsvári erdőigazgatóvá nevezte ki. Örü- 

lünk e kinevezésnek főleg azért, mert a nemes 

báró továbbra is, mint a kolozsvári erdőigazga-
 

tóság főnöke, közöttünk marad. Br. Feilitzseh 

ugyis, mint szakember és ugyis, 

E. rinöke s a kolozsvári társadalmi élet nagy- 

tevékenységü rokonszenves férfia, az erdélyi ré- 

szek és Kolozsvár közéletében má
r eddig is igen 

becses szolgálatokat tett, melyek egyrészről le- 

kötelezték a közönséget, másrészről pedig re- 

ményt nyujtanak arra nézve,
 hogy széles látó- 

köre. sokoldalu önzetlen és odaadó müködése 

városunk és az erdélyi része
k közügyeinek sike- 

res fejlődését nagy mértékben elő fogja moz- 

ditani. 

- Sorozás. A rendes tavaszi sorozás 

folyó év márczius 4., 5. és 6-ik napjain lesz. 

Márczius 

együttes ülést a tegnapi napon a város- 

mint az E. K. 

4-én és 5-én a kolozsvári illetős
égű 

zdkötelezettek állanak elő, még pedig 1-én 
az I-ső és 5-kén a II-ik korosztályba tarto- 

zők. Márczius 6-án pedig a Kolozsvártt tar- 

tozkodó idegen illetőségü hadkötelezetteket 

sorozzák Ugy az idegen, mint a helybeli ná"-ra, hanem ,Balog'-ra változtatta a 

hadkötelezettek egy és más katonai ügyben 

informatiót nyernek a városházánál a katonai
 

ügyosztály vezetőségénél. 

ZA tél igyekszik kitombolni magát, 

mint a farsangoló közönség. A farsangnak 

egy hét mulva vége s a télnek is vége egy 

hónap mulva. Az előbbit sokan sajnálják, de 

az utóbbinak mindenki őszintén örül, me
rt a 

fagyból, hóból és hidegből igen sok jutott
 ki, 

a mi sok szenvedést és nélkülözést okozot
t a 

szegény embereknek. 

Z Hármas családi ünnep volt f. hó 18- 

án Sugár József kolozsvári köztiszteletben 

álló ügyvéd házánál. E napon ünnepelte ugyanis 

a ház urnője névnapját és e napon jegyezte 

el Mesterházi Nagy László honvéd főhad- 

nagy-hadbiró Sugár Mariska kisass
zonyt és 

Baumgarten János ügyvédjelőlt Baga- 

méri Lenke kisasszonyt. Az előbbi Sugár 

ügyvéd édes leánya, 
ünnepen a rokonság 

ban vettek részt és 
reggelig tartott. 

Z Szinház. Tegnap megismételték az 

és ismerősök nagy szám- 

a mulatság vig kedvvel 

-
 

.
.
 

utóbbi nevelt leánya. AZ 

.
.
.
.
 

.
 

Emke álarczos bálján a jelmezben m
egjelent 

hölgyek és uraktól bemutatott élőképet,
 mely Aln Caál Jenő, dr. Novák István Gyarmathi 

Miklós, dr. Lehmann Róbert, br. 
körülmény a zsufolásig megtöltötte a sz

inhá- 

zat közönséggel. S az élőkép valóban igen 

festői látványt nyujtott, bár tegnap 
keveseb- 

ben vettek benne részt, mint a bál napján. 

Négyszer megismételte, illetőleg fel
vonatta a 

közönség a függönyt, heogy huzamosb ideig 

gyönyörködhessék a megkapóan szép kép
let- sich Antal, gr. Concha Győző, 

ben. Az élőkép az előadás előtt ke
rült bemu- 

tatóra, mely után a rococos hölgye
k és urak 

festői öltözetükben sokan megjelentek a pá- 

holyokban s ezek azontul is állandó szemlé- 

let tárgyai voltak. - Előadásra a Nők zérkari órnagy, Papp Leontin, Csaba Zoltán, 

Mikes Árpád, br. Jósika Andor, 
harcza cz. vigjáték került szinre, mely- 

ben a főbb szerepeket Hunyad i Margit 

K. Gerő Lina és Klenovits 
György ját- 

szották. Az előadás nem volt készületlenség 

hijávall. 
Z Bede Jób házasodik. Bede 

Jób, hir- 

lapiró társunk egyidőben a Kolozs
vár", utóbb 

az „Erdélyi Hiradó: belső dolgozó-társa, je- 

lenleg a ,Nemzeti Ujság' munkatársa, mint 

Budapestről irják, szakit a legényélettel és 

mint más ember fia cselekszi - megházaso- 

dik. Tegnapelőtt jegyezte el magának Buda- 

pesten Számuely Aurél nyiregyházi birtok
os 

leányát, Emmát. 

-- Dalestély. A kolozsvári vasut
i olvasó 

és dalkör f. hó 28-án tartja tánczczal egybekö- 

tött dalestélyét a városi vigadó
ban. A müsor a 

1 Hynmusaz következőökben lett megállapíitva: 

éjhez, Bethoventől, előadja a vasuti dalkör; 2. 

Monolog, előadja Szepesi Mihály, egyleti tag: 

83. Népdal egyveleg, Szentirmai Elemértől, elő- 

adja a vasuti dalkör; 4. Magánnégyes, szivesség- 

ből előadják a kolozsvári dalkör kitünő 4 ta
g- 

ja; 5. Tréfáskar Marbreiktól, előadja a vasuti 

alatt a vasuti olvasó és dalkör helyiségében. Be- 

lépti dijak: személyjegy 1 frt, családjegy 8 sze- 

mélyre 2 frt, ablakjegy 1 személy 1 frt, kar- 

zatjegy 1 személy 60 kr. 

Turolla Emma világhirü szinmüvész 

nő és a budapesti opera volt énekesnője a 

jövő hó közepén a Vigadóban egy hangver- 

senyben fel fog lépni. A hangversen
yt Leh- 

man 8. könyv és papirkereskedő rendezi, a 

hol már holnaptól kezdve a helyek 
iránt elő- 

lehet jegyezni. 

- Egy báli legyezőt vásárolt egy vi- 

déki oláhtól egyik kihordónk. Az oláh álli- 

tólag a monostor-utczában találta a legyező
t. 

Tulajdonosa a kiadóhivatalban átveh
eti. 

- Meghlvó. Az erdélyi gazdasági e
gy- 

let igazgató választmánya 1895. évi
 február 

hó 21-ikén (csütörtökön) d. u. 4 órakor ülést 

tart az egyesületi irodában (belközéputcza 

11. sz.), t. tagok ezennel meghivatnak. 

- A Rongyos-Egylet részére ujabban 

adakoztak: N. N. 2 frt, dr. Bakonyi, Fekete 

Sámuelné, Kisegitő, Reményik, Kov
ács P. és 

fiai, N. N., Stolp F., dr. Groisz G., Osztr. 

magy. bank, Péterfi Dénes, Haller Rezső
, Do- 

náti, Petrovics Gy., Szillyné 1-1 
frtot, ko- 

lozsv. tak. pénztár részvény-társaság 2 frt. 

Csikyné 50 kr, Fecsger S. 20 kr
, Aron Mi- 

hály 1 frt, Karszt Gyula 50 kr, Keller Már-
 

kus 50 kr, Segesváry F. 50 kr, Lázár Gyu- 

láné 1 frt, Vikol Antal 1 frt, Nagy Lajos 

50 kr. - Fogadják a nemesszivü adakozók 

hálás köszönetünk nyilvánitását. Koz
ma Fe- 

rencz, egyl. elnök. Elek Gyula, egyl. titkár. 

Meghivó. Van szerencsénk a tanárje- 

lőltek segélyegyesületének tagjait a
 folyó hó 

23-án (szombaton) d. u. 5 órakor a 10. sz. 

teremben tartandó rendes közgyülésre
 tiszte- 

lettel meghivni. Tárgyak: 1. A mult) gyü- 

lés jegyzőkönyvének hitelesitése. 2. Elnök 

alelnök, titkár választása. 3. Inditványok. - 

Interpellatiok. Kolozsvárt 1995. febr. 20. 

Domokos Károly ideigl. elnök. Szabó István 

ideigl. titkár. 

- Teutsch B. József, a hires erdély- 

részi borkereskedő Segesvárt meghalt.
 

- Fogynak a Bali nevü egyének. A 

mióta Bali Mihály uram állami hivatalt vál- 
mult ki e hónap 16-án. A hetven éves öreg 

lalt és m. k. hóhér lett, névrokonai azóta 

kezdik levetni a Bali nevet, a melynek fogal- 

mához egy kötél, vagy egy akasztás fü
ződik. 

A mai hivátalos lap szerint is megváltozta
tta 

brecht Lajos, 

.
.
 .
 

3 nevét egy Bali József nevü faddi illetőségü 
kiskoru egyén ,Fehér'-re. A névmagyaro

- 

sitási rovatban még egy , Gyü ttment An- 

drásá-sal is találkozunk, a ki nem ,Mihasz- 

nevét. 

- Nyilvános köszönet. A kolozsvári 

Ferencz-József tudomány egyetem joghall- 

gatói által a jogász segély-egylet jav
ára ren- 

dezett jogászbálon felülfizettek
: Br. MWesse- 

lényi Béláné, dr. Ováry Kelemenné 100-100 

frt, br. Wesselényi Miklós, dr. Groisz Gusz- 

táv, dr. Pisztory Mór, Fekete Gábor 50-50 

frt, br. Bánffy Ernő, Szacsvay Sándor, br. Jó- 

sika Gábor, Stuckheil Gyula 25
-25 frt, Hild 

Gyula, Klobucsár Vilmos, D. Dillmann Fer- 

dinand, br. Wesselényi Béla, dr. Melt
zl Hugó 

20-26 frt, Dorgó Albert, gr. Béldi Akos, 

dr. Szabó Dénes, Köváry Mihály 1
5-15 ífrt. 

Schilling Rudolf, dr. Óváry Kelemen, dr. 

Csiky Viktor, dr. Kiss Mór, dr. Haller Ká- 

roly, Szentmarjai Dezső, dr. Werner Rezső, 

Kozma Gyula, Barcsai Domokos, er.
 Bethlen 

István, id. Zeyk József, dr. Deák Álbert, B
ö- 

gazik, s itt azután leszállt, hogy Nagy-Pesté- 
nyig, a mintegy két kilométernyi utat gya- 

log tegye meg. A kocsi gazdája hiába kérte, 

hogy jójjön inkább tovább vele, másnap majd 

kocsin viteti át Nagy-Pestényre. Naláczy nem 

hallgatott barátjára és neki vágott az utnak 

a kegyetlen hidegben és bokáig érő hóban. 

Másnap nagypestényi parasztok megfagyva 

találták Naláczyt. A szerencsétlen öreg urnak 

halála igen kinos lehetett, mert nagy-pestényi 

parasztgazdák beszélik, hogy esti 6 és 7 ó1a 

közt segélykiáltásokat hallottak az országut 

felől, mire egynehányan kimentok, de mire 

az utra értek, már nem hallottak többé sem- 

mit sem és igy a sötétben kénytelenek vol- 

tak visszatérni. 

- A Margit-sziget megvétele. 

ügyében kedvező fordulat állott be. Arról 

értesülünk ugyanis Budapestről, hogy a köz- 

gyülésnek a vételt elutasitó határozata elleni 

felebbezéshez sikerült körülbelül harmincz 

bizottsági tagot megnyerni azok közül, kik a 

vétel elleni szavazással csak azt akarták el- 

löni László, ár. Apáthi István, gr. Haller 

György, dr. Mihály József 10-10 frt. Dr. 

Farkas Géza 6 frt. Losonczi János, Szőcs 

Ákos, dr. Lindner Gusztáv, Heppes Miklós, 

Zeyk Albert, dr. Bruckner Autal, dr Kolos- 

vári Sándor, dr. Jancsó Györgyadr. 

Károly, gr. Teleki László (koltói), 

Emil, dr. Márki Sándor, dr. 

Ziegler 

érni, hogy a vétel nem a javasolt készpénz- 

fizetési módozattal, hanem más, a fővárosra 

nézve előnyösebb föltételek mellett és a sors- 

kölcsönből eredményezendő nyereségből tör- 

Bernáth Albert, 

Albach Géza, Reinbold Olivér, gr. Béldi Kál- 
határozat az ő nézete szerint is egy nagyon 

Aladár, Gajzágó Antal, gr. Esterházy 

Miksa Imre, gr. Spanochi Leó, gr. 

Náthán Salamon, gr. Bethlen Károly, 

Endre, dr. Lőte József, dr. Kenyeres Balázs, 

br. Apor István, Betegh Miklós, dr. Gener- 
Dobál Antal, 

dr. Klupathy Antal, dr. Kuncz Ignácz, Al- 

dr. Brandt József, Schlauf 

Győző, dr. Farkas Lajos, ifj. br. Wesselényi 

Miklós 5-5 frt. Dr. Lukács Adolf, dr. Ger- 

gely Albert, dr. Marinkás Aurél, Strass
er ve- 

Kautz Ká- 
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a bizottság hálás köszönetét. 

Balázs Árpád, bizottsági pénztáéos. Jeney 

Kálmán ellenőr, Grátz Gusztáv ellenőr. 

= A regény vége. A bécsi ,Frem- 

denplatt" a következőket irja: Károlyi 
György 

gróf, a kinek Frank Boriskával történt 
sze- 

roly 3-3 frt. 
frt. Fogadják 

relmi regénye és házassága annak idején oly 

nagy feltünést keltett, válópört ind
itott neje 

ellen. A gróf válásiokul legyőzhetet
len ellen- 

szenvet hoz fel. 

Lakoma Szathmáry Györ
gy 

tiszteletére. A közoktatásügyi minisz- 

terium népnevelési osztályának tisztviselői 

lakomát rendeztek hétfőn az osztály f
őnökének 

Szathmáry Györgynek tiszveletére minisz
ieri 

szélte el a sarki kofának, kitől ma reggel 

Eiflit vett, - és a sarki kofa bár nem szép, tanácsossá történt kineveztése alkalmáb
ól. Az 

estén a népszerü min. tanácsost Axaméthy 

Lajos osztálytanácsos köszöntötte fel. 

= A függetlenségi párt szer- 

dalkör. Meghivók és jegyek kaphatók a mula
t- vezkedése. Ugron Akos és Ónody Géza 

ságot rendező bizottságnál, nagy-utaza 30 szám 
képviselők ma beléptek az országgyülési 

függetlenségi és 48-as pártkörbe és csatla- 

kozni fognak a pártnak ahhoz a részéhez, 

mely az azonnal való országos szervezkedést 

feltétlenül szükségesnek tartja. Szalay Imre 

képviselő, ki most tér vissza afrikai utjából, 

táviratban értesitette barátait, hogy a moz- 

galomhoz csatlakozik. 

A Kossuth-család halottja. 

Udvari és kossuthfalvi Kossuth Pál, Zem- 

plénvármegye volt főszolgabirája, 47-as
 nem- 

Zetőr-honvédhadnagy, a Kir. helmeci v
álasztó 

kerület volt országgyülési képviselője, élete 

72-ik évében, február 16-án elhunyt. Ha
láláról 

fia, udvardi és kossuthfalvi Kossuth Lajos 

és neje Chyzer Irma, gyermekeik: Pál Má- 

ria, Lajos és Katinka, továbbá testvérei; 

Kossuth Borbála, férj. Cseley Antalné, Ro- 

zália, férj, csicseri Orosz Mihályné adtak ki 

gyászjelentést. Az öreg ur, a kit az egész 

vármegye tisztel és becsült, már régebben 

visszavonult a közélettől sgazdaságáb
an fog- 

lalatoskodott. 

Éles töltények. Stettenheim, a 

hires ,Wippchen" élezlapi alak megteremtőjé- 

nek legujabb kiadott kötetéből közöljük a kö- 

vetkező nehány megjegyzést, melynek Wippch
en 

azt a czimet adta: „éles töltények." 

„Vannak szinmüűirók, a kikkel szivesebben 

járkálok, mint irok egy darabot. 

„Ha egy asszony a fejébe vett egy ujka- 

lapot, akkor föl is teszi a fejére. 

„Vannak irók, a kik egyik könyvet irják 

a másik után. De azt a másikat rendesen más 

iró irta. 

„Minél nagyobb egy szellem, annál rit- 

kábban születik. 

„Senki sem lehet boldog halála előtt. Ha- 

lála előtt ? Halála után még kevésbbé ? Hát 

mikor ? 

„"Hogy a jó styl olyan ritka, az onnan 

van, hogy a styl az ember. 

„Rendesen azok a reporterek tudnak a 

legtöbbet, a kik a legkevesebbet tanulta
k. 

„A játékosok között a kártyát gyakran ke- 

verik. Hanem a társaság mindig kevert
." 

A hideg áldozata. Hátszegről 

irják lapunknak, hogy Nalóczy Károly, 
gaz- 

dag naláczi f ldbirtokos szomoru halállal 

ur Hátszegen járt valami dologban, és
 innen 

Nagy-Pesténybe szándékozott menni. Egy
 jó 

barátjával, aki szintén Hátszegről utazott el, 

elvitte magát egész addig az utkanyarulatig, 

amely az országuttól Nagy Pestény felé 
elá- 

Wilburg zavarosan és türelmetlenség között lefol
yt ülés 

Dénes, 
: 

/ 
Teleki 

Ádám, Zeyk Gábor, gr. Mikes Zsigmond, dr. Ambras A bécsi 100,000 koronás Derbyre, a mely 

Lsehner ténjék. Arról is értesülünk, hogy Ráth Ká- 

roly főpolgármester - a mennyiben meg- 

kérdeztetnék - az vjabb tárgyalás mellett 

fog állást foglalni, a mennyiben a hozott 

következménye. 
- Az osztrák Derby favoritje. 

május havában kerül eldöntésre, állandóan 

nagy fogadásokat kötnek. Ez idő szerint 

Péchy Andor és Wahrmann Rikárd tulaj- 

donát képező Páratlan nevü pm. a favorit, a 

melyre csak 31/, szeres pénzt adnak. Másod- 

sorban Szemere Miklós Eltoli-ját (41/,), har- 

madsorban Blaskovich Miklós Csapláros-át 

(6) fogadják. A további lovak kurzusa ez : 

Tokio és Kezdet 10, Blondine, Don Gomus 

és Mutineer 16, Arányvirág, Vinszi és Le- 

vente 20, Almenrausch, Bulgarian és Wea- 

therstar. 

A megfagyott ember. 
(Téli történet.) 

Talán tudják önök, hogy az y. utczá- 

ban egy csinos fiatal özvegy lakik, a ki meg- 

unta már régen a bus özvegyi fátyolt és 

nemsokára felfogja cserélni a vig menyasz- 

szonyi fátyollal. 

És hogy épen most kellett megesni egy 

kis kellemetlenségnek. Nem tud ugyan róla 

senki, mert a korona tanu, egy filegrán szo- 

pabfziczus csak teljes-titoktartás mellett be- 

de discrét egy asszony és bizonyos feltételek 

mellett mondta el egy jól táplált téns asz- 

szonynak, a ki korán reggel nagykendőbe 

burkolózva fris pereczet vásárolt a sátorból. 

A beszéd mondom olyan titokban és lassu 

hangon folyt, hogy, azt meghallani lehetet- 

lelségnek bizonyult. 

Az első kézből, tehát a cziczuséból fo- 

lyó történet különben igy hangzik: 

Ma éjfél után olyan forma motoszkálást hal- 

lottam a naccsága ajtaja körül, mintha a szo
bá- 

ból velaki kilépne és gyorsan távozni akarna. 

Jaj szüz anyám lopják a naccságát gondolom 
és 

nagy ijedtségemben gyertyát gyujtok és kivi- 

lágitok az ablakomból az udvarra, hadd lá- 

tom a tolvajt, - kinek tetszik tudni, - 

az én ablakom alatt kellet, elhaladni az ut- 

cza felé. 
A zaj elcsendesül. Várok. Nem mocz- 

czan senki. Tovább várok. Senki! Kinézek 

gondolom, hátha a kedves kandurunk rekedt 

kinn és megveszi az isten hidege. A mint 

hirtelen kilépek, látom, hogy egy sötét alak 

huzódik a fal mellé. Arra világitok és látom, 

hogy az egy ur, egy valóságos ur, ki dide 

regve, behunyt szemekkel, reszketve susogja : 

- Megfagyok, megfagyok! 

Alighogy kimondta a szerencsétlen te- 

remtés, összeroskadt. Én láttam kifordul
t sze- 

meit, elkékült ajkait, vonagló testét és ré- 

mülve döngettem meg a naccsága ajtaját. A 

naccsága abban a perczben talpon volt és i
gy 

szólt : 
- Jesszus, Krisztus, mi történt itt ? 

- Segitség nacscsága, segitség. Egy 

megfagyott eraber... 

Jesszus Márja, suttogta naccsága. 

Zajt ne üssön. Még felverjük a szomszédsá- 

got. Gyorsan vigyük a szobámba. 

Erre megragadtuk a szegény fagyott 

urat és beczipeltük a naccsága szobájába,
 (a 

hol én czigaretta füstöt éreztem, pedig i
gaz, 

hogy a naccsága nem dohányos) és végig 

fektettük a szőnyegen. 

Jesszus, kiáltott a naccsága, hogy 

elsáppadtam. Sáppadjon el maga is. És erre 

mind a ketten elsápadtunk. : 

A fagyott ember most halkan só- 

hajtott. 

- ő él,ő él! - kiáltott a naccsága. Egy 

ember életétflmentettük meg. Arezomon öröm- 

pir ég. Hát a maga arozán nem ég örömpir? 

Igen, mondám és örömpir égett sz 

én arczomon is. 
- Meghallgattuk a szive verését és 

miután meggyöződtünk, hogy a szegény em- 

bert visszaadtuk az életnek a naccsága igy 

szólt: 

- Menjen édes Tini és feküdjön le. 

Magam akarok e boldogtalan felett virasz- 

Erre én elmentem - de mégis szeret- 

tem volna tudni, hogy a megfagyott ember 

kapuzárás előtt vetődött-e az udvarunkra vagy 

kapuzárás után? Hallgatóztam hát, hogy va- 

lyon mit fog mondani. 
A naccsága igy szólt: 

- Ügyetlen ! 
A fagyott ember pedig igy felelt: 

- Szorultságomban határoztam el ma- 

gamat, hogy megfagyok. 

; Oh a szerencsétlen, öngyilkos akart len- 

ni. Ki tudja mi érte, - gondoltam ma- 

gamban. 

Hát nem borzasztó rémes éjszakánk 

volt-e? De egy szót se róla Juczi néni, mert 

annak az urnak hála isten már semmi baja 

nincs. Hihihi! 

LEGUJABB. 
(Az ,Ellenzék" orodetigtáviratai) 

Országgyülés. 
Budapest, febr. 20. 

A képviselőházban ma Endrey in- 

ditványát Urányi oda módositotta, hogy 

a képviselők egy napi dija az egész 

ország inségeseinek szavaztassék meg. 

Hock János, Helfy Ignácz és Her- 

man Ottó szóltak a kérdéshez, mire 

Wilassics Gyula és Perczel Dezső mi- 

niszterek válaszoltak, elmondva, hogy 

miféle intézkedéseket atett a kormány 

ez intézkedések ügyében. 

Hozzászóltak még a kérdéshez 

Bartók Lajos, Bánffy Dezső miniszter- 

elnök, Polonyi Géza, Papp Elek, Sima 

Ferencz s végül Apponyi Albert gróf. 

Endrey inditványát végül Urányi 

módositásával fogadták el. 

Albreecht-e
zred. 

Budapest, febr. 20. 

A király elhatározta, ogihaálbrecht ne 
vét ezrede örök idő

n át viselje. 

Megugrott betörő. 

Budapest, febr. 20. 

Egy betörő, a kigr. Károlyi Gyuláné ék- 

szereit lopta el, elakarta árusitani a fülbe- 

valókat. Egy rendőr elcsipte a betőrőt és 

vitte a főkapitányságra. A rendőr elől ment 

a lépcsőkön, - a tolvaj pedig követte. Egy
- 

szerre megfordult és futásnak eredt a betörő 

és nehány pillanat mulva a rendőr csak bot- 

tal ütötte a nyomát. 

Gyász Albreeht főherczegért. 
Budapest, febr. 20. 

A német császár hadiparancsban tudatta 

Albrecht főherczeg halálát és ugy a tábor- 

nokoknak, mint az Albrecht nevét viselő ez
- 

rednek egy heti gyászt rendelt el. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Kolozsvárt, 1895. csütörtök, február hó 21-én. 

Somlóné Vadnay Vilma vendégfölléptével : 

üpvöÖsKE. 

......
...z 

Felelős szerkesztő : 

RARTHA MIKLÓS. 

Segédszerkesztő és kiadó laptulajdonos: 

WAGYARY MIÁLY. 

szzzzzzzlii 

Nyilttér. 

Tavaszi táncztanfolyam. 

Alólirott midőn tisztelettel tudatom a 

nagy uri közönséggel, miszerint folyó évi 

márczius hó I-én tanfolyamomat megnyitom, 

egyszersmind a tánczoktatás uj követelményeit 

szom előtt tartva, idényemet 2 hónapra nyuj- 

tom, melynek első két hetében az u. n. Svéd 

tornát, melynek minden része estetikusan a 

táncznemek kiviteléhez vezet, 3 hétig az is- 

mert közönséges táncznemeket és a fentma- 

radt 3 hétig különböző müűüvelt nemzetek 

szokásait és táncznemeit tanitom. ; 

Tandij havonkint 6 forint. 

Bejelentések vagy beiratások minden 

időben eszközöltetnek Ösiky Mihály ur főtéri 

üzletében, vagy Nagymalom-utcza 7. számu 

lakásomon. Tisztelettel 

MAJOR JÓZSEF, 
okl. táncztanitó, 



I 
Sz. 78-1895. 123. (1-2) 
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ályázati hirdetmény. 
Alsófehérvármegye tisztviselői karában egy szolgabirói állás 

800 frt fizetéssel és 150 frt lakbérrel javadalmazva - választás 

utján betöltendő lévén, - felhivom mindazokat, kik az 1883. évi 

I. t.-cz. értelmében kellő képesitettségüket igazolni tudják, hogy 

felszerelt pályázati kérvényüket folyó évi márczius hó I5-éig 
hozzám terjesszék be. : 

Alsófehérvármegye főispánjától. 

Nagy-Enyeden, 1895. február hó 18-án. 

Zeyk Dániel, 
főispán. 

alisp. 

Pályázati hirdetmény. 
A vármegyei könyvvezetői állás, mely 500 frt reudes 

fizetéssel és 100 frt lakpénzzel van javadalmazva, lemondás követ- 

keztében üresedésbe jövén, annak betöltésére pályázatot hirdetek. 

Felhivom mindazokat, kik ezen állomást elnyerni óhajtják, 

hogy az 1883. évi I. t.-cz. 17. §-ban előirt elméleti képzettségei- 

ket és esetleges szolgálati alkalmaztatásaikat igazoló okmányok- 

kal felszerelt folyamodásaikat főispán ur ő méltóságához leendő 
beterjesztés végett folyó évi márczius hó 10-ig hozzám 

nyujtsák be. 
Később érkező pályázati kérések figyelmen kivül hagyatnak. 

Kis-Küküllővármegye alispánjától. 

Dicső-Szentmárton, 1895. február 13-án. 
GÁ 

122. (1-2) alispán. ' 

Sz. 131-1895. v. k. 121. (1-1) 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt birósági végrehajtó az 1881. évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében 

ezennel közhirré teszi, hogy a Kolozsvár városi kir. járásbiróság 1894. évi 16880. 

63466. számu végzése következtében Maksay János javára Ferenczi Árpád ellen 

106 frt s jár. erejéig elrendelt, s ugyanazon biróságnak 12375-894. sz. végzése 

alapitee! 8fgoságok tamber hó 30-ik napjáp, foranatasitatt hilágitámiapásészpén" 

tés mellett, a legtöbbet ig 50 kroecsaron alul is el fognak adalniégrenaj- 1 
ax 9 eyi szoptea... va

 loganavosioo0v RI8lögiívó 

tás utján lefoglalt és 422 frt.-: ia becsült házi butor, 2 varrógép stb.-ből 

álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a városi kir. járásbiróság 16880-1894. sz. végzése foly- 

tán 106 frt házbér tőke követelés s egyéb törvényes járulékai erejéig, Kolozs- 

várt, Külmagyar-utcza 7. szám alatt leendő eszközlésére 1895. évi február hó 

27-ik napjának délelőtti II órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándé- 

kozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. évi 

LX. t.-cz. 107. és 108. §-a értelmében, készpénz fizetés mellett, a legtöbbet igé- 

rőnek becsáron alul is el fognak adatni. 

Kelt Kolozsvárt, 1895. évi február hó 14. napján. 

LICHTENSTEIN JÓZSEF, 
kir, jbirósági végrehajtó. 

Sz. 9221-1894. 
118. (1-1) 

üxkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kolozsvári kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság, köz

hirré teszi, hogy 

a kolozsvári takarékpénztár részvénytársaság végrehajtatónak Rozenberger Sala- 

monné szül. Mandl Lotti végrehajtást szenvedő elleni 1000 frt tőke követelés és 

járulékai iránti végrehajtási ügyében a kolozsvári kir. törvényszék (a Kolozsvár 

vidéki kir. járásbiróság) területén levő, Bács községben és a fennti végrehajtást 

szenvedő tulajdonául felvett bácsi 256. sz. tjkvben A t 1. rsz. 261/,., 262/,. 

hrsz. birtokra 1866 frt becsárban az árverést 1866 frtban ezennel megállapito
tt 

kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1895. évi 

márczius hó 5-ik napján délelőtti 10 órakor Bács köz
ségben, a község házánál 

megtartandó nyilvános árverésen a megállapitott kikiáltási áron alul is el fog 

adatni. 
Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 100/,-át bánatpénz 

gyanánt készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal 

számitott és az 1881. évi november hó 1-én 3388. sz. alatt kelt igazságügymi- 

niszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapirban a kiküldött 
kezéhez 

letenni, avagy az 1881. évi LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bi- 

róságnál előleges elhelyezéséről kiállitott szabályszerű elismervényt átszolgál
tatni. 

A kelozsvári kir. törvényszék, mint telekkönyvi h
atóság. 

Kolozsvártt, 1894. évi november hó 2-ik napján. 

REINBOLD ARTHUR, 

kir. törvényszéki biró. 

e 

20 drb. egyes, 3 drb. hármas 

verlebe kaptár 

é 
s a mult évi gyüjteménynyel tele 

-eladóé. 

Értekezhetni Mező-N.-Csánban, (a postahivatalnál.) 

119. (2-2) 

Répamag oberndorfi sárga 32 frt. 
Legnagyobb tisztaság és csiraképességgel. 

Államilag ólomzárolva 50 kilós zsákban bruttó 100 kilón- 
ként fenti árakért kapható: 

GRoF TELEKIL ARVÉD 
Alvincz állomásnál ha utánvéttel rendeltetik, vevő 

állomásán ha a pénz franco küldetik: 

mnagyobb vételnél engedmény. 

pet- Levelek Koncza postaállomásra kéretnek. 

. ... 

Windazok, 
kik rheumatikus és köszvényes bajokban szenved- 
nek, a legbiztosabb gyógyulást érik el az alábbi gyógyszer 

használata által. 

Ezen gyógyszer használata a legegyszerübb minden 
más hasonló czélu gyógyszer közt, a mennyiben a 
fájós testrész egyszerüen bedörzsöltetik, mire oly 
izzadásba jön, minőt semmi más orvosság, vagy 

fürdő előidézni nem képes. 

Ezen gyógyszer a Dr. SCÖFFER-féle 

ANTIRHEUMATIOON, 
melyet elismerésükkel tüntettek ki: nagyméltóságu Bende Imre nyit- 
rai m. püspök ur, nagym. özv. Baross Gáborné urnő és sok mások, 

kik azt eredménynyel használták. 

Ára üvegenkint 1 frt. - Vidékre csomagolással 1 frt 20 kr. 

Főraktár: Török József gyógyszertárában IRud 

Király-utecza. 
gy0g n apesten, 

pe- Kolozsvárott: IRurger Frigyes drogua ke- 
reskedő urnál Főtér. * 

l Kapható továbbá mi. R-anexgy98 /0Éfz elzájagosit
abt ulfzt,a 

88. (10-—10) 

Dr. FAIRCOH FELIX-féle 

svájcozi haj-elixir. 
A 

svájczi haj-elixir 
a haj- és szakálnö- 

vesztés előmozditására és 

ahajkihullás ellen for- 

galomba hozott szerek közt 

kétségtelenül a legelső he- 

lyet foglalja el. 
A svájczi haj-elixir nem 

bir ugyan azon mesebeli tu- 

lajdonsággal, miszerint ott 

növeszszen hajat, hol a haj- 

gyökök már végkép kihaltak, 

(mert ilyen szer nem léte- 

zik, ha mindjárt az ujságok- 

ban ilyent roszhiszemüleg 

sokan kinálgatnak.) Azonban 

tény és ezért feltétlen ke- 

zességet vállalunk, hogy a 

svájczi haj-elixir használatá- 

tól hajkihullás 8-10 nap 

alatt teljesen megszünik és 

további használat után a ki- 

hullott szálak helyébe okvetlen 

a hajnövést. A miről mindenki, 

Aki nem akarja, hogy ilyen-
 

féle hirdetésekre használják 

fela fejét, továbbá ki szóp su-
 

gárnövésü 

bajuszt, 
és telt szakállt akar, az hasz- 

nálja a dr. FAIRCH-féle 

svájczi haj-elixirt. 
Ezen hajnővesztő szer, mely

 

rögtőn megszünteti a hajhul- 

lást, határozott biztos sike- 

reért a pénz visszafizetésé" 
vel kezeskedünk. 

ujak nőnek. Szóval, nagy mértékbe
n segiti elő 

a ki a használati utasitáshoz alkalmazkodik, 

rövid idő alatt nagy örömére saját szemeive
l fog meggyőződni. A svájozi haj

- 

elixir, mely teljesen ártalmatlan a
lpesi növényrészekből lesz előállitva, tápláló 

ereje által oly annyira termékenyiti a
 hajgyököket, hogy ott, a hol azok még 

égkép ki vesztek, okvetlen uj életre kelnek és szép uj hajat fejle
sztenek. 

égélb es altető ereje az őszülést és a hajzatnak késő korig 
Tápláló és éltető ereje által meggátolja 

természetes ifju üde fényt ad. 

Rámulatos gyorsan moz
ditja elő a 

bajusz- és szakál-növését, 
120. (1-20) oly annyira, hogy 

még 16 éves ifjak 
e is rövid használat 

után teljes és erős 
? szép bajuszt és sza- 
,kált nyerhetnek. - 
Mely tényeket ezer 
meg ezer elismerő 

já a nyilatkozat bizo- 

Használat után. nyitja. Használat előtt. 

Biztos hatásért a pénz visszafizetése mellett keze
skedtetik. 

Ára: Egy doboz 1 frt 20 kr. Egy dupla nagy doboz 2
 frt. - Kapható Buda- 

pesten TOÖROK JÓZSEF gyógyszerésznél. 

Kolozsvárt: BURGER FRIGYES ur drogueriájába
n (főtér.) 

Vidéki megrendelések postán kivánatra titoktart
ás mellett eszközöltetnek. 

Oe . 

3 z ké 

n a ószortár a Z .l. . 

tot 300 lenot szok 
é ziéhemcsak a 

„THE GRESHAM' 
ÉLETBIZTOSITÓ TÁRSASÁG LONDONBAN. 

Magyarországi fiók : Ausztriai fiók: 

RBRudapest, Ferencz RBRécs, Gisell astrass 

a társaság házában. a társaság házában. 

A társaság vagyona 1898. deczember 31-én korona 181,435.657- 
Evi bevétel biztositások és kamatból 1898. 

évi deczember 31-én.... . 283,942.149- 

Kifizetések, biztositási és járadéki szerző- 
dések, valamint visszavásárlások stb. 

után a társaság fennállása óta (1848.) 
Az 1898. évben a társaság 96838 kötvényt 

állitote kii.i.........,, 73,023.675 - 
összeg értékben. - Prospektusokkal és dijtáblázatokkal, melyek 
alapján a társaság kötvényeket kiállit, továbbá ajánlatokkal dij- 
mentesen szolgálnak az osztrák-magyar monarchia minden na- 
gyobb városában az ügynök urak és a magyar és osztrák 
fiókok, valamint az erdélyi vezérügynökség Kolozsvártt. 

776. (11-26) 

....... 
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, 287,452.809- 

(uapsoron) 

3 szoba, konyha, kamara, 
a Szamosig nyuló kerttel együtt 

ez évi április hó 1-től kezdve 

A lakás péküzlet vagy kereskedés eczéljaira 
is alkalmas. 114. (3-8) 

ti
 

GYÁRTELEP SORFOZDE 
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 

TEMESVÁROTT, 
mely egyike az ország legversenyképesebb és legjobban 

berendezett ilynemüű vállalatainak, ajánlja a t. fogyasztó 

közönségnek 

kitünő minőségü 

világos és sötét söreit,i 
hordókban és palaczkokban 

és kéri a t. közönséget, hogy szükséglet esetén szives tu- 

dakozódásaival hozzá fordulni sziveskedjék. 
112. (2-2) 

és hadsereg ellátási kiállitáson 

„Wien-Rotunde i1894." kitüntetvel 

Ronon 

MATILD-FORRÁS 
kristálytiszta égvényes vasas savanyuviz. 

Vérszegénységen alapuló betegségeknél, a gyomor és az idegrendszer bántal- 

mainál és női bántalmaknál megbecsülhetlen gyógyhatásu kellemes ital! 

Legfelségesebb izű „borviz" - a maga nemében párat- 

lan hatásu „gyógyitó viz"! 

Elsőrangu aczél-forrás! 
a melynél tisztább, egészségesebb és kellemesebb, de mindenekelőtt 

olcsóbb ásványvizet képzelni sem lehet. 

Egy literes üveg viz ára üvegcseréléssel 10 krajczár. 

10 üveg, vagy nagyobb mennyiség vételénél megfelelő árkedvezmények. 

Kolozsvárt főraktáron: 

SEGESVÁRY és TÁRSAI uraknál. 
Tisztelettel: 

GYÖRGY JÓZSEF, a forrás kezelője. 
( 925. (38-x) (Háromszékmegye) BODOK (Háromszékmegye.) 

é 
é 

élő méhekkel 

é 

Nyomatott Magyary Mihály nyomdájában Ko
lozsvárt, Belközép-utcza 38. szám alatt. 


